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Stellen Sie sicher,
dass die Poolheizung
nicht überhitzt.
Verwenden Sie nur
die vom Hersteller
empfohlenen
Einstellungen und
überwachen Sie die
Temperatur
regelmäßig.

Make sure the pool
heater does not
overheat. Use only
the settings
recommended by the
manufacturer and
monitor the
temperature regularly.

Assurez-vous que le
chauffe-piscine ne
surchauffe pas.
Utilisez uniquement
les réglages
recommandés par le
fabricant et surveillez
régulièrement la
température.

Assicurarsi che il
riscaldatore della
piscina non si
surriscaldi. Utilizzare
solo le impostazioni
consigliate dal
produttore e
monitorare
regolarmente la
temperatura.

Zorg ervoor dat de
zwembadverwarmer
niet oververhit raakt.
Gebruik alleen de
door de fabrikant
aanbevolen
instellingen en
controleer de
temperatuur
regelmatig.

Asegúrese de que el
calentador de la
piscina no se
sobrecaliente. Utilice
únicamente la
configuración
recomendada por el
fabricante y controle
la temperatura con
regularidad.

Ujistěte se, že se
ohřívač bazénu
nepřehřívá.
Používejte pouze
nastavení doporučená
výrobcem a
pravidelně sledujte
teplotu.

Pazite da se grijač
bazena ne pregrije.
Koristite samo
postavke koje
preporučuje
proizvođač i redovito
pratite temperaturu.

Pazite da se grijač
bazena ne pregrije.
Koristite samo
postavke koje
preporučuje
proizvođač i redovito
pratite temperaturu.

Ügyeljen arra, hogy a
medencefűtés ne
melegedjen túl. Csak
a gyártó által javasolt
beállításokat
használja, és
rendszeresen
ellenőrizze a
hőmérsékletet.

Decken Sie die
Poolheizung nicht ab,
während sie in Betrieb
ist, da dies zu
Überhitzung und
möglichen Bränden
führen kann.

Do not cover the pool
heater while it is in
use as this may cause
overheating and
possible fire.

Ne couvrez pas le
chauffe-piscine
pendant son utilisation
car cela pourrait
provoquer une
surchauffe et
d'éventuels incendies.

Non coprire il
riscaldatore della
piscina mentre è in
uso poiché ciò
potrebbe causare
surriscaldamento e
possibili incendi.

Dek de
zwembadverwarmer
niet af terwijl deze in
gebruik is, omdat dit
oververhitting en
mogelijke brand kan
veroorzaken.

No cubra el
calentador de piscina
mientras esté en uso,
ya que esto puede
causar
sobrecalentamiento y
posibles incendios.

Nezakrývejte ohřívač
bazénu, když je v
provozu, protože to
může způsobit
přehřátí a možný
požár.

Nemojte pokrivati
grijač bazena dok je u
upotrebi jer to može
uzrokovati
pregrijavanje i
moguće požare.

Nemojte pokrivati
grijač bazena dok je u
upotrebi jer to može
uzrokovati
pregrijavanje i
moguće požare.

Használat közben ne
takarja le a
medencefűtést, mert
ez túlmelegedést és
tüzet okozhat.

Schalten Sie die
Poolheizung nicht ein,
wenn kein Wasser
durch die Heizung
fließt. Dies kann zu
Schäden an der
Heizung und
möglichen Gefahren
führen.

Do not turn on the
pool heater if there is
no water flowing
through the heater.
This may cause
damage to the heater
and possible hazards.

N’allumez pas le
chauffe-piscine si
aucune eau ne coule
à travers le chauffe-
piscine. Cela peut
entraîner des
dommages au
radiateur et un danger
potentiel.

Non accendere il
riscaldatore della
piscina se non c'è
acqua che scorre
attraverso il
riscaldatore. Ciò può
causare danni al
riscaldatore e possibili
pericoli.

Schakel de
zwembadverwarmer
niet in als er geen
water door de
verwarming stroomt.
Dit kan leiden tot
schade aan de
verwarming en
mogelijk gevaar.

No encienda el
calentador de piscina
si no fluye agua a
través del calentador.
Esto puede provocar
daños al calentador y
posibles peligros.

Nezapínejte ohřívač
bazénu, pokud
ohřívačem neprotéká
žádná voda. To může
vést k poškození
ohřívače a možnému
nebezpečí.

Ne uključujte grijač
bazena ako kroz
grijač ne teče voda.
To može dovesti do
oštećenja grijača i
moguće opasnosti.

Ne uključujte grijač
bazena ako kroz
grijač ne teče voda.
To može dovesti do
oštećenja grijača i
moguće opasnosti.

Ne kapcsolja be a
medencefűtést, ha
nem folyik át víz a
fűtőtesten. Ez a
fűtőberendezés
károsodásához és
veszélyhez vezethet.

Stellen Sie sicher,
dass die Poolheizung
über eine
Notabschaltung
verfügt und wissen
Sie, wie diese im
Notfall zu bedienen
ist.

Make sure the pool
heater has an
emergency shut-off
device and know how
to use it in an
emergency.

Assurez-vous que le
chauffe-piscine
dispose d’un arrêt
d’urgence et sachez
comment l’utiliser en
cas d’urgence.

Assicurarsi che il
riscaldatore della
piscina abbia un
arresto di emergenza
e sapere come
utilizzarlo in caso di
emergenza.

Zorg ervoor dat de
zwembadverwarmer
een noodstop heeft en
weet hoe u deze in
geval van nood moet
gebruiken.

Asegúrese de que el
calentador de la
piscina tenga un
apagado de
emergencia y sepa
cómo usarlo en caso
de emergencia.

Ujistěte se, že ohřívač
bazénu má nouzové
vypnutí a víte, jak jej v
případě nouze použít.

Pobrinite se da grijač
bazena ima
isključivanje u slučaju
nužde i znajte kako ga
koristiti u slučaju
nužde.

Pobrinite se da grijač
bazena ima
isključivanje u slučaju
nužde i znajte kako ga
koristiti u slučaju
nužde.

Győződjön meg arról,
hogy a medencefűtés
rendelkezik
vészlekapcsolással,
és tudja, hogyan kell
használni
vészhelyzetben.

Der Poolbereich kann
rutschig sein,
insbesondere rund um
den Pool und auf
Pooldecks.
Verwenden Sie
rutschfeste
Bodenbeläge oder
Matten, um das Risiko
von Stürzen zu
verringern.

The pool area can be
slippery, especially
around the pool and
on pool decks. Use
non-slip flooring or
mats to reduce the
risk of falls.

La zone de la piscine
peut être glissante,
notamment autour de
la piscine et sur les
plages. Utilisez un
revêtement de sol ou
des tapis
antidérapants pour
réduire les risques de
chute.

L'area della piscina
può essere scivolosa,
soprattutto intorno alla
piscina e sui ponti
della piscina.
Utilizzare pavimenti o
tappetini antiscivolo
per ridurre il rischio di
cadute.

Het zwembadgedeelte
kan glad zijn, vooral
rond het zwembad en
op de
zwembaddekken.
Gebruik
antislipvloeren of
matten om de kans op
vallen te verkleinen.

El área de la piscina
puede ser
resbaladiza,
especialmente
alrededor de la
piscina y en las
terrazas de la piscina.
Utilice suelos o
alfombras
antideslizantes para
reducir el riesgo de
caídas.

Oblast bazénu může
být kluzká, zejména
kolem bazénu a na
palubách bazénu.
Používejte
protiskluzové podlahy
nebo rohože, abyste
snížili riziko pádu.

Područje bazena
može biti sklisko,
posebno oko bazena i
na palubama bazena.
Koristite protuklizne
podove ili prostirke
kako biste smanjili
rizik od padova.

Područje bazena
može biti sklisko,
posebno oko bazena i
na palubama bazena.
Koristite protuklizne
podove ili prostirke
kako biste smanjili
rizik od padova.

A medence területe
csúszós lehet,
különösen a medence
körül és a medence
fedélzetén.
Használjon
csúszásmentes padlót
vagy szőnyeget az
esések kockázatának
csökkentése
érdekében.

Personen, die nicht
schwimmen können,
sollten immer eine
Schwimmhilfe tragen
und den Pool nur
unter Aufsicht einer
qualifizierten Person
betreten.

Persons who cannot
swim should always
wear a buoyancy aid
and only enter the
pool under the
supervision of a
qualified person.

Les personnes qui ne
savent pas nager
doivent toujours porter
un vêtement de
flottaison et entrer
dans la piscine
uniquement sous la
surveillance d'une
personne qualifiée.

Le persone che non
sanno nuotare devono
sempre indossare un
dispositivo di
galleggiamento ed
entrare in piscina solo
sotto la supervisione
di una persona
qualificata.

Mensen die niet
kunnen zwemmen,
moeten altijd een
drijfmiddel dragen en
het zwembad alleen
betreden onder
toezicht van een
gekwalificeerd
persoon.

Las personas que no
saben nadar siempre
deben usar un
dispositivo de
flotación y entrar a la
piscina únicamente
bajo la supervisión de
una persona
calificada.

Lidé, kteří neumí
plavat, by měli vždy
nosit plovací zařízení
a do bazénu
vstupovat pouze pod
dohledem
kvalifikované osoby.

Osobe koje ne znaju
plivati trebaju uvijek
nositi spravu za
plutanje i ulaziti u
bazen samo pod
nadzorom kvalificirane
osobe.

Osobe koje ne znaju
plivati trebaju uvijek
nositi spravu za
plutanje i ulaziti u
bazen samo pod
nadzorom kvalificirane
osobe.

Azok, akik nem
tudnak úszni, mindig
viseljenek
úszóeszközt, és csak
szakképzett személy
felügyelete mellett
lépjenek be a
medencébe.

Halten Sie eine Erste-
Hilfe-Ausrüstung in
der Nähe des Pools
bereit und wissen Sie,
wie Sie im Notfall
Erste Hilfe leisten
können.

Keep a first aid kit
near the pool and
know how to provide
first aid in an
emergency.

Gardez une trousse
de premiers soins
près de la piscine et
sachez comment
prodiguer les premiers
soins en cas
d'urgence.

Tieni un kit di pronto
soccorso vicino alla
piscina e sappi come
fornire il primo
soccorso in caso di
emergenza.

Houd een EHBO-doos
bij het zwembad en
weet hoe u eerste
hulp kunt verlenen in
geval van nood.

Mantenga un botiquín
de primeros auxilios
cerca de la piscina y
sepa cómo brindar
primeros auxilios en
caso de emergencia.

Uchovávejte
lékárničku v blízkosti
bazénu a vězte, jak
poskytnout první
pomoc v případě
nouze.

Držite kutiju prve
pomoći u blizini
bazena i znajte kako
pružiti prvu pomoć u
hitnim slučajevima.

Držite kutiju prve
pomoći u blizini
bazena i znajte kako
pružiti prvu pomoć u
hitnim slučajevima.

Tartson elsősegély-
készletet a medence
közelében, és tudja,
hogyan nyújtson
elsősegélyt
vészhelyzetben.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
BAHAG AG

Gutenbergstrasse 21, 68167 Mannheim
service@bauhaus.info



DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 28628097

HU

Führen Sie
regelmäßige
Wartungsarbeiten am
Pool durch, um die
Wasserqualität zu
erhalten und mögliche
Gefahren zu
identifizieren und zu
beheben.

Perform regular pool
maintenance to
maintain water quality
and identify and
correct potential
hazards.

Effectuer un entretien
régulier de la piscine
pour maintenir la
qualité de l’eau et
identifier et corriger
les dangers
potentiels.

Eseguire una
manutenzione
regolare della piscina
per mantenere la
qualità dell'acqua e
identificare e
correggere potenziali
pericoli.

Voer regelmatig
zwembadonderhoud
uit om de
waterkwaliteit te
behouden en
potentiële gevaren te
identificeren en te
corrigeren.

Realice un
mantenimiento regular
de la piscina para
mantener la calidad
del agua e identificar
y corregir peligros
potenciales.

Provádějte
pravidelnou údržbu
bazénu pro udržení
kvality vody a
identifikaci a nápravu
potenciálních
nebezpečí.

Obavljajte redovito
održavanje bazena
kako biste održali
kvalitetu vode i
identificirali i ispravili
potencijalne
opasnosti.

Obavljajte redovito
održavanje bazena
kako biste održali
kvalitetu vode i
identificirali i ispravili
potencijalne
opasnosti.

Végezze el a
medence rendszeres
karbantartását a
vízminőség
fenntartása, valamint
a lehetséges
veszélyek
azonosítása és
kiküszöbölése
érdekében.


